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Plantilla editable de escritura

para literatura dramática


Este documento contiene material de prácticas de la asignatura «Historia del teatro y de la representación escénica» de tercer curso de grado en Comunicación Audiovisual en la Universidad Complutense de Madrid. El uso educativo de este material está amparado por el Real Decreto Legislativo 1/1996, de 12 de abril (BOE núm. 97, de 22/04/1996), por el que se aprueba el texto refundido de la Ley de Propiedad Intelectual, regularizando, aclarando y armonizando las disposiciones legales vigentes sobre la materia, en el punto 3 del artículo 32 que figura en el texto añadido de 14/04/2018, en vigor a partir del 15/04/2018. Queda expresamente prohibida la comunicación pública con fines lucrativos.
TÍTULO DE LA OBRA
Nombre de lxs autorxs del texto dramático

Nombre de la persona de contacto

Datos de contacto

(dirección, teléfono o correo electrónico)

Datos de representante, agente o razón social (si lo hay; si no, quitar)
PERSONAJES

	NOMBRE PERSONAJE 1


	Descripción (género, edad, profesión, rasgos corporales…)

	NOMBRE PERSONAJE 2
	Descripción (género, edad, profesión, rasgos corporales…)

	NOMBRE PERSONAJE 3
	Descripción (género, edad, profesión, rasgos corporales…)

	NOMBRE PERSONAJE 4
	Descripción (género, edad, profesión, rasgos corporales…)

	NOMBRE PERSONAJE 5
	Descripción (género, edad, profesión, rasgos corporales…)


*Agregar cuantas filas sean necesarias para incluir a todos los personajes que aparecerán en la obra
**El orden de la dramatis personae se hará por orden de importancia (protagonistas, secundarios, coro, figurantes...)
***El nombre de cada personaje debe ser el mismo con el que será nombrado a lo largo del texto dramático, cada vez que aparezca aludido en las acotaciones o que se indique un parlamento
****Las descripciones serán breves e incluirán los elementos corporales imprescindibles. P. ej.: SASHA | Hombre. 54 años. Dueño de la gasolinera. Una cicatriz le cruza la cara, desde el ojo izquierdo hasta la oreja derecha. 

Con carácter general, se usará la fuente tipográfica Courier New, tamaño 12, tamaño de página DIN A4, márgenes superior, inferior, izquierdo y derecho 2,5 cm. Las descripciones irán alineadas en párrafo justificado a ambos lados de la página. Los parlamentos de los personajes y las acotaciones, centradas. Se respetarán las normas ortográficas excepto cuando el decoro de un personaje lo requiera dentro de un parlamento. Se dejará una línea en blanco entre descripciones, acotaciones e intervenciones.

ESPACIO
Breve descripción de los lugares en donde acontece la historia.

P. ej.: un taller mecánico en un polígono industrial a las afueras de Albacete; Aparcamiento de un supermercado Carrefour de gran superficie a las afueras de Logroño…). En este momento del proceso de escritura dramática, se trata de ofrecer una indicación topológica breve, que las personas encargadas de la dramaturgia y de la escenografía se ocuparán de precisar en la puesta en escena concreta.

TIEMPO

Breve descripción del contexto cronológico y de su desarrollo.
*Si el espacio son especialmente complejos, se puede formular mediante una escaleta (opcional, elegir el formato que más convenga al desarrollo de la obra)
	ACTO I

	Escena 1
	Taller mecánico en un polígono a las afueras de Albacete
	Tiempo presente

	Escena 2
	Aparcamiento de un supermercado Carrefour a las afueras de Logroño
	Dos semanas antes

	ACTO II

	Escena 1
	Gasolinera en la carretera Teruel-Segorbe
	Tiempo presente


*Para indicar los actos, usaremos números romanos (I, II, III…); para los cuadros, números ordinales escritos con letra (Cuadro primero, cuadro segundo, cuadro tercero…); para las escenas, números arábigos (Escena 1, Escena 2, Escena 3…). La numeración de las escenas se reinicia dentro de cada acto o cuadro (Cuadro 2; Escena 1…)
ACTO I
ESCENA 1

Descripción contextual de la escena.
*La escritura de la escena suele comenzar con una breve descripción contextual del espacio, el tiempo y la acción. La descripción debe centrarse en detalles concretos escenificables. 
P. ej.: Es medianoche en un taller mecánico en un polígono industrial de las afueras de Albacete iluminado por farolas de luz que parpadea. Se abre la puerta del taller, el interior está muy desordenado. Salen del interior dos hombres con pasamontañas y bolsas de Carrefour llenas de chatarra.
Descripción.
*Las descripciones se escriben en letra minúscula (respetando la mayúscula en inicio de frase y tras los signos de puntuación que así lo requieran). Las descripciones señalan espacios, objetos, cambios en el tiempo, movimientos escénicos y acciones corporales que suceden en escena. La redacción debe ser sencilla y concreta, con frases breves, estilo nominal, escasa adjetivación y estructura simple (una frase = 1 sujeto sintáctico = 1 verbo = 1 predicado). Hay que recordar que el destino natural de la redacción del texto dramático es su representación escénica, por eso, se deben evitar a toda costa el estilo novelístico y las consideraciones filosóficas o ensayísticas que no se vayan a materializar escénicamente (pensamientos, reflexiones o referencias a un pasado más o menos remoto de los personajes que no se pueda a representar sobre el escenario). La descripción se debe convertir siempre en materia escenográfica, no es una voz e narrador, sino que desaparece en la puesta en escena. Ejemplo de acotación superflua: MARÍA lleva el reloj que le regaló su abuela (¿cómo sabrá el espectador que ese reloj se lo regaló su abuela, a no ser que lo vea en escena o que un personaje lo diga en un diálogo?). Cada vez que aparezca mencionado un personaje, aparecerá en mayúscula.
P. ej.: Entra SASHA vestido con un traje de Spiderman. Se quita la máscara despacio y muestra su rostro. Los dos hombres dejan las bolsas en el suelo. ENCAPUCHADO 1 saca un cigarro del bolsillo, se levanta el pasamontañas hasta la nariz y deja la boca al descubierto, mostrando su barba pelirroja. ENCAPUCHADO 2 saca un mechero y le da fuego. Poco a poco, amanece.

NOMBRE DEL PERSONAJE 1

(Acotación)

Parlamento

*El nombre del personaje aparecerá en letras mayúsculas y con la misma denominación que se le dio en la dramatis personae o lista de personajes. El contenido del parlamento va en minúscula, excepto cuando las reglas ortográficas lo requieran. **Las acotaciones son indicaciones sobre los personajes, la performance o el desarrollo de la escena. Van entre paréntesis y deben ser breves y precisas. P. ej.:

SASHA

(En voz baja.)

¿Tenéis el dinero?

(Pausa.)

ENCAPUCHADO 1

(Da una calada al cigarro y tose.)

Sí. Pero te lo daremos cuando nos hayas entregado la mercancía.

(Silencio.)

(Entra PHILIS.)

PHILIS
Esta gentuza no es de fiar, Sasha, te lo advertí.

*Si el parlamento de un mismo personaje prosigie de una página a otra, se debe indicar de nuevo el nombre del personaje con la marca (Continúa) entre paréntesis. P. ej.:
PHILIS
(Cuelga el teléfono.)

Ya no lo soporto más, Sasha me saca de quicio. Si vuelve a darme una sola orden, te prometo que le cortaré la lengua.

PHILS (Continúa)
Yo no soy su secretaria, ni su criada, ni nada que se le parezca. Se cree que es el jefe. ¿Jefe de quién? Es el gerente de la nada.

*Durante las escenas, es frecuente indicar movimientos, acciones, mutaciones en la escenografía, cambios de luz o efectos  e insertos sonoros. Se hará en el lugar que corresponda para que el equipo técnico pueda saber dónde exactamente debe producirse el inserto, y se escribirá como acotación o como descripción. P. ej.:
(Silencio.)

(Pausa dramática.)
(Oscuro.)

(Entra.)

(Sale.)

(Suena una música melancólica.)

(Ruido de cristales rotos.)

La escena se ilumina poco a poco con una luz fría de color azul que va variando a violeta.

Entra un coche de policía con la sirena puesta y las luces encendidas.
*Al final del acto y/o de la escena se indicarán las transiciones o las marcas de principio o final, también a modo de descripciones o de acotaciones. P. ej.:
PHILIS

(Con el corazón de SASHA todavía latiendo en la mano.)

Este es el final que le espera a los traidores.

(Telón lento.)

